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Dames en Heren,

Uw commissie heeft deze wetsontwerpen besproken 
tijdens haar vergadering van 28 september 2021. De com-
missie beslist om een enkele bespreking te wijden aan 
de vier ontwerpen omdat ze dezelfde strekking hebben.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING

Mevrouw Sophie Wilmès, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 
Buitenlandse Handel, en van de Federale Culturele 
Instellingen, onderstreept dat de vier wetsontwerpen 
met betrekking tot de overeenkomsten inzake de we-
derzijdse bescherming van geclassificeerde informatie 
tussen de Republiek Cyprus, Hongarije, het Koninkrijk 
Spanje, de Republiek Finland en België samen zullen 
worden behandeld.

De minister specificeert dat die vier overeenkomsten 
ertoe strekken een algemeen kader te scheppen voor de 
bescherming en de veiligheid van de geclassificeerde 
informatie die wordt uitgewisseld tussen de staten die 
partij zijn bij de overeenkomst of tussen contractanten 
die onder hun rechtsmacht vallen.

In wezen gaat het om de vrijwaring van de funda-
mentele belangen van de Staat – België of een staat die 
informatie heeft geclassificeerd –, veeleer dan om de 
vrijwaring van belangen op grond van de persoonlijke 
levenssfeer van natuurlijke personen (zoals bij de GDPR).

Het initiatief om bepaalde informatie te classificeren 
komt steeds van een publieke overheid, maar deze 
geclassificeerde informatie kan via aanbestedingen, 
contracten en samenwerkingen ook bij bedrijven terecht 
komen. Zowel de overheid als bedrijven voeren een 
reeks beschermingsmaatregelen uit om een oneigenlijke 
openbaarmaking of compromittering te voorkomen.

De beschermingsmaatregelen hebben betrekking op 
de toegang, het gebruik, de reproductie, de bewaring, 
de uitwisseling en de declassificatie of vernietiging van 
geclassificeerde informatie.

Het geheel van deze beschermingsmaatregelen gaat 
verder in termen van garanties tegen ongeoorloofde 
verspreiding dan wat er vereist is voor de bescher-
ming van persoonsgegevens. Vanwege de impact op 
de dagelijkse werking en budgettaire implicaties is het 
belangrijk om in zo veel mogelijk uniformiteit te voorzien 
tussen de nationale regels en de regels die gelden in 
internationale kaders, in het bijzonder voor Belgische 
bedrijven en hun competitiviteit.

mesDames, messieurs,

Votre commission a examiné ces projets de loi au cours 
de sa réunion du 28 septembre 2021. La commission 
décide de ne consacrer qu’une seule et même discussion 
aux quatre projets compte tenu de leur portée identique.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF

Madame Sophie Wilmès, vice-Première ministre et 
ministre des Affaires étrangères, des Affaires euro-
péennes et du Commerce extérieur, et des Institutions 
culturelles fédérales souligne que les quatre projets de 
loi concernant des accords sur la protection mutuelle des 
informations classifiées entre la République de Chypre, 
la Hongrie, le Royaume d’Espagne, la République de 
Finlande et la Belgique seront présentés ensemble.

La ministre spécifie que ses quatre accords ont pour 
but d’établir un cadre général pour la protection et la 
sécurité des informations classifiées échangées entre 
les États parties ou entre des contractants relevant de 
leur juridiction.

En substance, il s’agit des intérêts fondamentaux de 
l’État, que ce soit pour la Belgique ou pour un État ayant 
procédé à une classification, plutôt que des intérêts de 
la vie privée des personnes physiques (comme dans 
le cas du GDPR).

Si l’initiative de classifier certaines informations émane 
toujours d’une autorité publique, ces informations clas-
sifiées peuvent également parvenir à des entreprises 
par le biais de marchés publics, de contrats et de colla-
borations. L’autorité et les entreprises mettent en œuvre 
une série de mesures de protection pour éviter toute 
divulgation impropre ou compromission.

Les mesures de protection portent sur l’accès aux 
informations classifiées, l’utilisation, la reproduction, 
la conservation, l’échange et la déclassification ou la 
destruction de ces informations.

L’ensemble de ces mesures de protection dépasse, 
en termes de garanties contre la diffusion illicite, ce qui 
est exigé pour la protection des données à caractère 
personnel. En raison de l’impact sur le fonctionnement 
journalier et des implications budgétaires, il est impor-
tant de prévoir la plus grande uniformité possible entre 
les règles nationales et les règles applicables dans les 
cadres internationaux, en particulier pour les entreprises 
belges et leur compétitivité.
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Er kan slechts geclassificeerde informatie met andere 
landen worden uitgewisseld indien er een juridisch 
kader bestaat dat garandeert dat die informatie, bij 
verspreiding, op eenzelfde niveau beschermd is. Dat is 
precies wat die algemene veiligheidsovereenkomsten 
beogen te regelen.

De bilaterale verdragen zijn van toepassing wanneer 
geclassificeerde informatie in een bilaterale context, buiten 
het kader van de EU en de NAVO, wordt uitgewisseld 
en wanneer toepassingen buiten de Europese Unie of 
de NAVO om een bilaterale samenwerking tussen de 
nationale veiligheidsoverheden vereisen.

België heeft reeds zeven dergelijke overeenkom-
sten lopen, namelijk met Canada, Duitsland, Frankrijk, 
Luxemburg, de Verenigde Staten, Zweden en Zwitserland 
en evenveel overeenkomsten die alleen in het kader van 
Defensie zijn gesloten.

Zeven andere bilaterale overeenkomsten van dit type 
moeten nog worden geratificeerd. Behalve de vier over-
eenkomsten die bij de commissie ter bespreking liggen, 
bestaan er eveneens overeenkomsten met Nederland, 
Italië en het Verenigd Koninkrijk.

Die overeenkomsten maken de uitwisseling van ge-
classificeerde informatie mogelijk met de voornoemde 
landen, tussen de regeringen en de privésectoren, 
voor doeleinden die onderscheiden zijn van de multi-
nationale kaders, waarin een dergelijke uitwisseling al 
georganiseerd is (zoals de EU, de NAVO en het ESA). 
De openbare diensten van de betrokken landen kunnen 
nauwer samenwerken met die van deze partners, onder 
meer op het vlak van veiligheid, inlichtingen en defensie. 
De Belgische industrie kan aldus toegang krijgen tot 
bepaalde projecten van die landen en vice versa.

In essentie worden de classificatieniveaus en de be-
schermingsmaatregelen waarin hierbij is voorzien met 
elkaar vergeleken en gelijkgesteld waar mogelijk. Een 
van deze beschermingsmaatregelen is het veiligheids-
onderzoek dat gebeurt om veiligheidsmachtigingen af 
te leveren. De verdragen regelen dat men de Belgische 
veiligheidsdiensten zal bijstaan in het onderzoek van 
landgenoten met een achtergrond of langdurig verblijf 
in deze landen, zodat uiteindelijk meer Belgen kunnen 
worden geholpen met het verkrijgen van hun veiligheids-
machtiging. Een andere beschermingsmaatregel is de 
vercijfering van informatie indien digitaal overgemaakt. 
Dit akkoord laat toe dat de vercijferingsmethoden weder-
zijds worden erkend en dat cryptografische producten 
overeen kunnen komen voor de uitwisseling van geclas-
sificeerde informatie.

L’échange d’informations classifiées avec d’autres 
pays n’est possible que s’il existe un cadre juridique 
garantissant que ces informations, une fois diffusées, 
bénéficient d’un niveau de protection équivalent. Ces 
accords généraux de sécurité régissent précisément cela.

Les traités bilatéraux sont applicables lorsque les 
informations classifiées sont échangées dans un contexte 
bilatéral, en dehors des contextes de l’UE et de l’OTAN, 
et lorsque la coopération bilatérale entre les autorités 
nationales de sécurité est requise pour des applications 
non liées à l’Union européenne ou à l’OTAN.

En Belgique, sept accords de ce type sont déjà en 
vigueur notamment avec le Canada, l’Allemagne, la 
France, le Luxembourg, les États-Unis, la Suède et la 
Suisse et autant d’accords qui n’ont été conclus que 
pour la Défense.

Sept autres accords bilatéraux de ce type doivent 
encore être ratifiés. Outre les quatre accords dont la 
commission est saisie, il existe également des accords 
avec les Pays-Bas, l’Italie et le Royaume-Uni.

Ces accords permettent l’échange d’informations 
classifiées avec les pays précités entre les gouver-
nements et les secteurs privés à des fins distinctes 
des cadres multinationaux où un tel échange est déjà 
organisé (comme l’UE, l’OTAN et l’ESA). Les services 
publics des pays concernés peuvent collaborer plus 
étroitement avec ceux de ces partenaires, notamment 
dans les domaines de la sécurité, du renseignement 
et de la défense. L’ industrie belge peut avoir accès à 
certains projets de ces pays et vice versa.

En substance, les niveaux de classification et les 
mesures de protection prévues à cet égard sont compa-
rées et harmonisées dans la mesure du possible. Une 
de ces mesures de protection concerne l’enquête de 
sécurité qui est menée pour délivrer les habilitations de 
sécurité. Les traités prévoient que les services de sécurité 
belges seront assistés dans le cadre de l’enquête sur 
des compatriotes ayant une expérience ou séjournant 
de manière prolongée dans ces pays, afin de pouvoir 
finalement aider un plus grand nombre de Belges à 
obtenir leur habilitation de sécurité. Une autre mesure 
de protection concerne le cryptage des informations 
transmises par voie électronique. Cet accord permet 
une reconnaissance mutuelle des méthodes de cryptage 
et une correspondance des produits cryptographiques 
pour l’échange des informations classifiées.
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Tot slot merkt de vice-eersteminister op dat deze ak-
koorden een verregaande samenwerking mogelijk maken 
tussen de overheden en de private sectoren van deze 
Partijen met België doordat toegang tot elkaars geclas-
sificeerde informatie mogelijk wordt, met erkenning van 
elkaars veiligheidsmachtigingen en ondersteuning bij de 
veiligheidsonderzoeken.

De vice-eersteminister is bereid om op de vragen te 
antwoorden.

II. — BESPREKING

A. Opmerkingen van de leden

Mevrouw Kathleen Depoorter (N-VA) wenst meer 
informatie over het soort en de hoeveelheid informatie 
die wordt doorgegeven via dit systeem evenals waarvoor 
de informatie wordt gebruikt en waar de landen voor 
geïnteresseerd zijn? De spreekster drukt haar bezorgd-
heid uit over de situatie in Spanje en meer bepaald 
met betrekking tot de positie van de op democratische 
wijze verkozen politici in Catalonië. Kan de minister de 
garantie geven dat dit systeem niet wordt gebruikt voor 
het doorgeven van informatie met politieke doeleinden 
en om de Catalaanse onafhankelijkheidsprocedure te 
beïnvloeden. De situatie in Spanje is uitzonderlijk en 
de rechten van de democratisch verkozen politici in 
Catalonië staan onder druk.

De heer Georges Dallemagne (cdH) wenst te weten 
in welke mate de samenwerking in de relaties met de 
landen waar al een overeenkomst mee is geratificeerd 
is verbeterd. In het verleden was het belangrijk om in-
formatie te kunnen uitwisselen voor veiligheidsredenen 
en om de veiligheid van de bedrijven te verzekeren. Wat 
zijn de prioriteiten in de toekomst? Het is zaak om op 
niveau van de Europese Unie in de toekomst geclas-
sificeerde informatie te kunnen uitwisselen.

Het lid gaat niet akkoord met de vorige spreker en 
betreurt dat die de rechtstaat in Spanje in twijfel trekt. 
Vragen tot onafhankelijkheid zijn gelegitimeerd maar 
moeten overeenkomstig de regels van de rechtstaat 
worden gekanaliseerd.

B. Antwoorden van de minister

De heer Joeri Segers, vertegenwoordiger van ANS, 
verduidelijkt dat de uitgewisselde geclassificeerde infor-
matie vooral betrekking heeft op defensie, ruimtevaart en 
veiligheid. Het betreft de samenwerking tussen inlichtin-
gen -en veiligheidsdiensten die door de akkoorden wordt 
vergemakkelijkt. De verdragen hebben tot doel informatie 

Enfin, la vice-première ministre souligne que ces 
accords permettent une collaboration étendue entre les 
autorités et les secteurs privés de ces Parties avec la 
Belgique grâce à l’accès mutuel aux informations clas-
sifiées, à la reconnaissance mutuelle des habilitations 
de sécurité et à l’aide apportée lors des enquêtes de 
sécurité.

La vice-première ministre se dit disposée à répondre 
aux questions.

II. — DISCUSSION

A. Observations des membres

Mme Kathleen Depoorter (N-VA) demande des préci-
sions sur le type et la quantité d’informations transmises 
par le biais de ce système ainsi que sur la finalité pour 
laquelle les informations sont utilisées et sur ce qui 
intéresse les pays. L’intervenante se dit préoccupée 
par la situation en Espagne concernant le statut des 
mandataires politiques élus de manière démocratique 
en Catalogne. La ministre peut-elle garantir que ce sys-
tème n’est pas utilisé pour transmettre des informations 
à des fins politiques et pour influencer le processus 
d’indépendance catalan. La situation en Espagne est 
exceptionnelle et les droits des mandataires politiques 
élus démocratiquement sont mis sous pression en 
Catalogne.

M. Georges Dallemagne (cdH) demande dans quelle 
mesure la coopération dans les relations avec les pays 
avec lesquels un traité a déjà été ratifié s’est améliorée. 
Dans le passé, il était important de pouvoir échanger des 
informations pour des raisons de sécurité et pour assurer 
la sécurité des entreprises. Quelles sont les priorités 
pour l’avenir? Il est important de pouvoir échanger des 
informations classifiées au niveau européen à l’avenir.

Le membre ne partage pas le point de vue de l’inter-
venante précédente et regrette qu’elle remette en cause 
l’État de droit en Espagne. Les demandes d’indépen-
dance sont légitimes mais doivent être canalisées à bien 
conformément aux règles de l’État de droit.

B. Réponses de la ministre

M. Joeri Segers, représentant de l’ANS, précise 
que les informations classifiées échangées concernent 
surtout la défense, le secteur spatial et la sécurité. La 
collaboration entre les services de renseignement et 
de sécurité est facilitée grâce aux accords. Les traités 
visent à échanger des informations entre les personnes 
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tussen rechtspersonen en de natuurlijke personen uit 
te wisselen wanneer de natuurlijke en rechtspersonen 
deelnemen aan activiteiten op elkaars grondgebied. Het 
merendeel van de informatie wordt uitgewisseld in het 
kader van Defensie (contracten en defensieactiviteiten).

Ook met Spanje wordt door de verdragen een alge-
meen kader afgesproken waardoor het mogelijk wordt 
om geclassificeerde informatie uit te wisselen. Het 
systeem maakt de informatie-uitwisseling mogelijk maar 
verplicht niet tot samenwerking of tot het doorgeven van 
geclassificeerde informatie over bepaalde personen.

Een aantal landen staan erop om over een dergelijke 
overeenkomst te beschikken om het uitwisselen van 
geclassificeerde informatie toe te staan. Vaak worden 
op bilateraal vlak defensie-akkoorden afgesloten op 
administratief niveau. De momenteel ter bespreking 
voorliggende akkoorden maken het mogelijk om samen 
te werken zonder dat het nodig is om opeenvolgende 
samenwerkingsakkoorden af te sluiten. Daardoor kan 
de samenwerking tussen partners op een administratief 
meer eenvoudige manier en meer doeltreffend verlopen.

C. Replieken

Mevrouw Kathleen Depoorter (N-VA) vindt het positief 
dat er een kader wordt gecreëerd voor de uitwisseling 
van geclassificeerde informatie maar blijft bezorgd over 
de mogelijke gevolgen ervan in Spanje.

In Spanje werden immers democratisch verkozen 
parlementsleden in de gevangeis opgesloten en de 
procedure tegen sommigen van hen is nog steeds niet 
volledig van de baan. Voor de spreekster zijn dit onaan-
vaardbare aantijgingen aan de democratie ook in een 
EU-lidstaat. Mevrouw Depoorter onderstreept nogmaals 
dat de informatie niet voor politieke doeleinden mag 
worden gebruikt.

III. — STEMMINGEN

Wetsontwerp houdende instemming met de Overeen-
komst tussen het Koninkrijk België en het Koninkrijk 
Spanje inzake de uitwisseling en wederzijdse bescher-
ming van geclassificeerde informatie, gedaan te Brussel 
op 15 oktober 2015.

Artikelen 1 en 2

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

morales et les personnes physiques lorsque ces per-
sonnes physiques et morales participent à des activités 
sur leur territoire respectif. La majorité des informations 
sont échangées dans le cadre de la Défense (contrats 
et activités de défense).

Un cadre général a également été établi avec l’Es-
pagne par la voie de traités, ce qui permet l’échange 
d’informations classifiées. Ce système permet l’échange 
d’informations, mais n’impose pas la collaboration ou 
la communication d’informations classifiées relatives à 
certaines personnes.

Plusieurs pays insistent pour disposer d’un accord 
de ce type afin d’autoriser l’échange d’informations 
classifiées. Des accords de défense bilatéraux sont 
souvent conclus au niveau administratif. Les accords 
en discussion permettront de collaborer sans devoir 
conclure des accords de coopération successifs, de 
sorte que la collaboration entre les partenaires puisse 
se dérouler avec une plus grande simplicité et efficacité 
administrative.

C. Répliques

Mme Kathleen Depoorter (N-VA) se réjouit de la créa-
tion d’un cadre pour l’échange d’informations classifiées, 
mais reste préoccupée par les possibles conséquences 
de celui-ci en Espagne.

En Espagne, des parlementaires élus démocratique-
ment ont en effet été emprisonnés et la procédure à 
l’encontre de certains d’entre eux n’est pas encore entière-
ment clôturée. L’intervenante estime qu’il s’agit d’atteintes 
inacceptables à la démocratie, dans un État également 
membre de l’Union européenne. Mme Depoorter sou-
ligne à nouveau que les informations ne peuvent pas 
être utilisées à des fins politiques.

III. — VOTES

Projet de loi portant assentiment à I’Accord entre le 
Royaume de Belgique et le Royaume d’Espagne sur 
l’échange et la protection mutuelle des informations 
classifiées, fait à Bruxelles le 15 octobre 2015.

Articles 1er et 2

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Het wetsontwerp wordt per naamstemming eenparig 
aangenomen.

Hebben voorgestemd:

N-VA: Darya Safai, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé;

PS: Malik Ben Achour, André Flahaut;

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin;

CD&V: Els Van Hoof;

PVDA-PTB: Steven De Vuyst;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Vicky Reynaert.

Hebben tegengestemd: nihil.

Hebben zich onthouden: nihil.

Wetsontwerp houdende instemming met de Overeen-
komst tussen het Koninkrijk België en de Republiek 
Finland inzake de wederzijdse bescherming van geclas-
sificeerde informatie, gedaan te Helsinki op 20 juli 2016.

Artikelen 1 en 2

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Het wetsontwerp wordt per naamstemming eenparig 
aangenomen.

Hebben voorgestemd:

N-VA: Darya Safai, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé;

PS: Malik Ben Achour, André Flahaut;

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

Les articles 1er et 2 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Le projet de loi est adopté, par vote nominatif, à 
l’unanimité.

Ont voté pour:

N-VA: Darya Safai, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé;

PS: Malik Ben Achour, André Flahaut;

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin;

CD&V: Els Van Hoof;

PVDA-PTB: Steven De Vuyst;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Vicky Reynaert.

Ont voté contre: nihil.

Se sont abstenus: nihil.

Projet de loi portant assentiment à I’Accord entre le 
Royaume de Belgique et la République de Finlande 
concernant la protection réciproque des informations 
classifiées, fait à Helsinki le 20 juillet 2016.

Articles 1er et 2

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 1er et 2 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Le projet de loi est adopté, par vote nominatif, à 
l’unanimité.

Ont voté pour:

N-VA: Darya Safai, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé;

PS: Malik Ben Achour, André Flahaut;

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;
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MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin;

CD&V: Els Van Hoof;

PVDA-PTB: Steven De Vuyst;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Vicky Reynaert.

Hebben tegengestemd: nihil.

Hebben zich onthouden: nihil.

Wetsontwerp houdende instemming met de Overeen-
komst tussen het Koninkrijk België en de Republiek 
Cyprus inzake de wederzijdse bescherming van geclas-
sificeerde informatie, gedaan te Brussel op 20 juli 2015

Artikelen 1 en 2

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Het wetsontwerp wordt per naamstemming eenparig 
aangenomen.

Hebben voorgestemd:

N-VA: Darya Safai, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé;

PS: Malik Ben Achour, André Flahaut;

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin;

CD&V: Els Van Hoof;

PVDA-PTB: Steven De Vuyst;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Vicky Reynaert.

Hebben tegengestemd: nihil.

Hebben zich onthouden: nihil.

Wetsontwerp houdende instemming met de Overeen-
komst tussen het Koninkrijk België en Hongarije 

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin;

CD&V: Els Van Hoof;

PVDA-PTB: Steven De Vuyst;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Vicky Reynaert.

Ont voté contre: nihil.

Se sont abstenus: nihil.

Projet de loi portant assentiment à I’Accord entre le 
Royaume de Belgique et la République de Chypre sur 
la protection mutuelle des informations classifiées, fait 
à Bruxelles le 20 juillet 2015

Articles 1er à 2

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 1er et 2 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Le projet de loi est adopté, par vote nominatif, à 
l’unanimité.

Ont voté pour:

N-VA: Darya Safai, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé;

PS: Malik Ben Achour, André Flahaut;

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin;

CD&V: Els Van Hoof;

PVDA-PTB: Steven De Vuyst;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Vicky Reynaert.

Ont voté contre: nihil.

Se sont abstenus: nihil.

Projet de loi portant assentiment à I’Accord entre le 
Royaume de Belgique et la Hongrie sur l’échange et la 
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inzake de uitwisseling en wederzijdse bescherming 
van geclassificeerde informatie, gedaan te Boedapest 
op 21 september 2015

Artikelen 1 en 2

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens eenparig 
aangenomen.

Het wetsontwerp wordt per naamstemming eenparig 
aangenomen.

Hebben voorgestemd:

N-VA: Darya Safai, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé;

PS: Malik Ben Achour, André Flahaut;

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin;

CD&V: Els Van Hoof;

PVDA-PTB: Steven De Vuyst;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Vicky Reynaert.

Hebben tegengestemd: nihil.

Hebben zich onthouden: nihil.

De rapportrice, De voorzitster,

Kattrin JADIN Els VAN HOOF

protection mutuelle des informations classifiées, fait à 
Budapest le 21 septembre 2015

Articles 1er et 2

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 1er et 2 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

Le projet de loi est adopté, par vote nominatif, à 
l’unanimité.

Ont voté pour:

N-VA: Darya Safai, Kathleen Depoorter;

Ecolo-Groen: Samuel Cogolati, Guillaume Defossé;

PS: Malik Ben Achour, André Flahaut;

VB: Annick Ponthier, Ellen Samyn;

MR: Michel De Maegd, Kattrin Jadin;

CD&V: Els Van Hoof;

PVDA-PTB: Steven De Vuyst;

Open Vld: Goedele Liekens;

Vooruit: Vicky Reynaert.

Ont voté contre: nihil.

Se sont abstenus: nihil.

La rapporteure, La présidente,

Kattrin JADIN Els VAN HOOF
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